Bolagsordning for Scandi Standard AB (publ)
Articles of association of Scandi Standard AB (publ)
Org nr 556921-0627
Foreslas antas pa bolagsstamma som halls den 25 april 2017.

Proposed to be adopted at the general meeting to be held on 25 April 2017.

§1

Bolagets firma ar Scandi Standard AB (publ).

The name of the company is Scandi Standard AB (publ).

§2

Styrelsen har sitt site i Stockholm.

The registered office of the company is situated in Stockholm.
§3

Bolaget har till foremal for sin verksamhet att direkt eller via dotterbolag 4ga och
forvalta fast och 16s egendom samt vardepapper. Bolaget ska darjamte samordna de
verksamheter som bedrivs av bolagets dotterbolag och/eller av andra foretag vilka
star i koncern- eller annan intressegemenskap med bolaget samt bedriva annan
dérmed forenlig verksamhet.

The object of the company's business is to own and manage real property, chattels
and securities, either directly or through subsidiaries. The company shall also
coordinate the business conducted by the company's subsidiaries and/or other
group or affiliated companies and conduct other ancillary activities.

84

Aktiekapitalet utgdr lagst 500 000 kronor och hdgst 2 000 000 kronor. Antalet
aktier ska vara l&gst 50 528 610 stycken och hdgst 202 114 440 stycken.

The share capital shall be not less than SEK 500,000 and not more than SEK
2,000,000. The number of shares shall be not less than 50,528,610 and not more
than 202,114,440.

§5
Bolagets rakenskapsar ska vara kalenderar.

The company's financial year shall be the calendar year.

Bilaga



§6
Styrelsen ska besta av lagst tre och hogst nio ledamoter utan suppleanter.

The board of directors shall consist of not less than three and not more than nine
members without deputy directors.
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Bolaget ska ha lagst en och hogst tva revisorer med hogst tva revisorssuppleanter.
Till revisor samt, i forekommande fall, revisorssuppleant skall utses auktoriserad
revisor eller registrerat revisionsbolag.

The company shall have not less than one and not more than two auditors with not
more than two deputy auditors. As auditor and, when applicable, deputy auditor,
shall an authorized public accountant or a registered public accounting firm be
elected.

88

Kallelse till bolagsstdmma ska ske genom annonsering i Post- och Inrikes
Tidningar och genom att kallelsen halls tillganglig pa bolagets webbplats.
Samtidigt som kallelsen sker ska bolaget genom annonsering i Svenska Dagbladet
upplysa om att kallelsen skett.

Notice of general meetings shall be published in Post- och Inrikes Tidningar (the
Swedish Official Gazette) and be kept available on the company's website. At the
time of the notice, an announcement with information that the notice has been
issued shall be published in Svenska Dagbladet.

89

Aktiedgare, som vill deltaga i forhandlingarna pa bolagsstamma, ska dels vara
upptagen i utskrift eller annan framstéllning av hela aktieboken avseende
forhallandena fem vardagar fore bolagsstamman dels géra anmélan till bolaget den
dag som anges i kallelsen till stimman. Sistnamnda dag far inte vara séndag, annan
allman helgdag, I6rdag, midsommarafton, julafton eller nyarsafton och inte infalla
tidigare an femte vardagen fére stimman.

Shareholders who wish to participate in a general meeting must be recorded in a
transcription or other presentation of the register of shareholders in effect five
weekdays prior to the meeting and must notify the Company of their intention to
attend no later than the day stipulated in the notice of the meeting. The latter -
mentioned day may not fall on a Sunday, public holiday, Saturday, Midsummer's
Eve, Christmas Eve or New Year's Eve, nor may it fall earlier than the fifth
weekday prior to the meeting.



Aktieagare far vid bolagsstamma medfora ett eller tva bitraden, dock endast om
aktiedgaren gjort anmalan harom enligt foregaende stycke.

At a General Meeting shareholders may be accompanied by one or two assistants,
although only if the shareholder has given naotification of this as specified in the
previous paragraph.

§10
Pa arsstamma ska foljande arenden forekomma.
The following matters shall be addressed at the annual general meeting.
1 Val av ordférande vid stamman;
Election of a chairman of the meeting;
2 Uppréttande och godk&nnande av rostlangd;
Preparation and approval of the voting register;
3 Godkannande av dagordning;
Approval of the agenda;
4 Val av en eller tva justeringspersoner;
Election of one or two persons to attest the minutes;
5 Prévning av om stamman blivit behdrigen sammankallad;
Determination of whether the meeting was duly convened;

6 Framlaggande av arsredovisning och revisionsberéttelse samt, i
férekommande fall, koncernredovisning och koncernrevisionsberéttelse;

Submission of the annual report and auditor's report and, where
applicable, the consolidated financial statements and auditor's report for
the group;

7 Beslut om
Resolutions regarding

@) faststallande av resultatrédkning och balansrakning, samt, i
forekommande fall, koncernresultatrakning och
koncernbalansrakning;

adoption of the income statement and balance sheet and, where
applicable, the consolidated income statement and consolidated
balance sheet;
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§11

(b) dispositioner betréffande vinst eller forlust enligt den faststallda
balansrékningen;

allocation of the company's profit and loss according to the
adopted balance sheet;

(c) ansvarsfrihet at styrelseledamoter och verkstallande direktor;

discharge from liability for board members and the managing
director;

Faststallande av antalet styrelseledaméter och, i forekommande fall,
revisorer och revisorssuppleanter;

Determination of the number of members of the board of directors and,
when applicable, the number of auditors and deputy auditors;

Faststallande av styrelse- och revisorsarvoden;

Determination of fees for the board of directors and the auditors;
Val av styrelse och revisionsbolag eller revisorer;

Election of the board of directors and accounting firm or auditors;

Annat arende, som ankommer pa stamman enligt aktiebolagslagen eller
bolagsordningen.

Any other business incumbent on the meeting according to the
Companies Act or the articles of association.

Bolagets aktier ska vara registrerade i ett avstamningsregister enligt lagen
(1998:1479) om vardepapperscentraler och kontoforing av finansiella instrument.

The company's shares shall be registered with a central security depository
register, pursuant to the Swedish central securities depositories and financial
instruments accounts act (SFS 1998:1479).
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